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Pełna oferta na
www.jezykiobce.pl

Poszerzaj znajomość słownictwa 
i ucz się gramatyki, czytając 
wciągający kryminał 
Słuchaj audiobooka i utrwalaj poprawną wymowę! 

W petersburskim mieszkaniu znaleziono zwłoki uzdolnionego studenta malarstwa. 
Brak widocznej przyczyny śmierci, niejasny motyw, szeroki krąg podejrzanych – z tym 
wszystkim musi zmierzyć się ambitny inspektor. Kto zabił dwudziestolatka?

Jeśli na myśl o wkuwaniu rosyjskiego słownictwa i regułek gramatycznych 
zaczynasz kompulsywnie ziewać, KURS JĘZYKOWY Z KRYMINAŁEM
Право  на  убийство to zestaw idealny dla Ciebie!

• trzymająca w napięciu akcja 
•  tłumaczenie nowych słówek i zwrotów  na marginesie

– sprawdzasz znaczenie, nie odrywając się od książki
•  solidne podstawy gramatyki, którą poznajesz 

przy okazji lektury
•  ponad 100 ćwiczeń, dzięki którym utrwalasz 

nowo poznany materiał
•  dla znających podstawy – poziom A2-B1

KURS JĘZYKOWY Z KRYMINAŁEM to niekonwencjonalny samouczek skierowany 
do znających podstawy języka. Praca z kursem pozwala poznać współczesne słownictwo 
oraz konstrukcje gramatyczne w kontekście, czyli w sposób najbardziej naturalny 
i sprzyjający zapamiętywaniu. 

165 min
nagrań

nati ve speakera 
w formacie

MP3!

MP3
+ e-book
GRATIS!

POZIOM A2-B1

KURS JĘZYKOWYKURS JĘZYKOWY Z KRYMINAŁEMZ KRYMINAŁEM

 Kod do pobrania e-booka znajdziesz na stronie redakcyjnej.

Rosyjski

Право
на убийство
Prawo do morderstwa

e-book
audiobook 

MP3

Ucz się gramatyki i słownictwa,
czytając zabójczo wciągający kryminał!

W PAKIECIE:

książka audiobook MP3 
do pobrania e-book+ +

Obserwuj nas 
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День пе рвый. 
6 ма рта 2017 го да, понеде льник.

воротни́к kołnierz

чири́кать ćwierkać

простыня́ 
prześcieradło
небре́жно niedbale

зя́бко zimno

пло́тный
nieprzepuszczający 
światła
гарди́нa zasłona, 
 ranka
кисть pędzel
мольбе́рт
sztaluga
холст płótno
а́лый szkarłatny

6.54, рассве́т в Санкт-Петербу́рге. У́тро
ка́жется необыча́йно со́лнечным, несмотря́
на весе́нний моро́з. Ско́ро прохо́жие муж-

чи́ны бу́дут пря́тать бо́роды в воротника́х шерстя-
ны́х пальто́, а моло́денькие де́вушки улыба́ться и́з-
под коке́тливых шля́пок. По́чки на дере́вьях ещё не 
видны́, но в во́здухе чу́вствуется за́пах весны́.
Ста́йка воробьёв окружи́ла корму́шку и ве́село 

чири́кает. Вот одна́ пти́чка отлета́ет от ста́и и сади́тся 
на ра́му приоткры́того окна́. Она́ повора́чивает го́ло-
ву чуть на́бок, как бу́дто пыта́ется прочита́ть мы́сли 
ю́ноши, кото́рый неподви́жно лежи́т в крова́ти. Бе́лая 
простыня́ небре́жно укрыва́ет те́ло. Ка́жется, на его́
молодо́м лице́ мо́жно заме́тить улы́бку. Несмотря́ на 
я́ркое со́лнце, весе́нним у́тром о́чень прохла́дно и ему́
должно́ бы стать зя́бко. Впро́чем, глаза́ его́ закры́ты, 
он спит.
Воробе́й влета́ет внутрь. В ма́ленькой ко́мнате ца-

ри́т полутьма́, сквозь пло́тные што́ры едва́ проби-
ва́ется со́лнечный свет. Лишь полоса́ све́та тя́нется 
от незадёрнутой гарди́ны и мя́гко ложи́тся на сте́ну. 
В во́здухе лета́ет кни́жная пыль и па́хнет кра́сками. 
Ки́сти в стака́не ещё не вы́сохли. Ря́дом c окно́м 
стои́т мольбе́рт с холсто́м. Что же мы ви́дим на 
нём? Глубо́кий си́ний цвет и я́ркие а́лые вспы́шки 
— у того́, кто изобрази́л э́ту бу́рю в океа́не, бы́ло 
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си́льное вдохнове́ние, но он ещё не зако́нчил свою́
карти́ну. Ка́жется, кто́-то его́ прерва́л, отвлёк худо́ж-
ника. Быть мо́жет, э́то бы́лá де́вушка?
Ма́ленький воробе́й за́мер и смо́трит на карти́ну. 

Что́-то пуга́ет его́, и пти́ца перелета́ет на крова́ть. 
Она́ чири́кает не́сколько раз, как бу́дто хо́чет разбу-
ди́ть ю́ношу. Одна́ко за после́дние де́сять часо́в тот не 
сдви́нулся с ме́ста.
Воробе́й оставля́ет свои́ попы́тки и улета́ет. Че́рез час 

ко́мната начнёт наполня́ться посторо́нними людьми́.

си�льное 
вдохнове́ние
silne natchnienie

замере́ть zamrzeć

сдви́нуться 
с ме́ста poruszyć się 
z miejsca

воротни́к  kołnierz
чири́кать  ćwierkać
простыня́  prześcieradło 
небре́жно  niedbale
зя́бко  zimno
пло́тный  tu: nieprzepuszczający
światła
гарди́на  zasłona, firanka
кисть  pędzel

мольбе́рт  sztaluga
холст  płótno
а́лый  szkarłatny
си́льное вдохнове́ние  silne
natchnienie
замере́ть  zamrzeć, zastygnąć
bez ruchu
сдви́нуться с ме́ста  poruszyć się
z miejsca

SŁOWNICTWO 2
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ПРАВО НА УБИЙСТВО Главa 1

ĆWICZENIE 1
Wskaż, czy podane zdania są prawdziwe (П — правда),
czy fałszywe (Л — ложь).

1.  В Петербу́рге тёплый, со́лнечный день. П / Л
2.  На незако́нченной карти́не изображена́ бу́ря П / Л
     в океа́не.
3.  Молодо́й ю́ноша то́лько что лёг спать. П / Л

ĆWICZENIE 2
Uzupełnij zdania podanymi wyrazami.

мольбе́рт      чири́кала      зя́бко      простыня      воротни́к
холсто́м      сдви́нуться с ме́ста      ки́сти    

1.  — Ди́ма, постели́ себе́ на дива́не. Вся посте́ль вот там.
И поду́шка, и одея́ло, и      .

2.  Бы́ло ужé шесть утрá и стáя воробьёв грóмко
     за окном.

3.  В ко́мнате худо́жника стоя́л          
с     , а на столе́ лежа́ли но́вые кра́ски 
и две мя́гкие     .

4.  Когда́ Ива́н вдруг уви́дел маши́ну, кото́рая е́хала
пря́мо на него́ с огро́мной ско́ростью, он от стра́ха не
мог      .

5.  Шёл ме́лкий дождь, дул си́льный ве́тер, и Ма́ше ста́ло
   . Онá попра́вила      
своего́ пальто́, потому́ что у неё не́ было ша́ли.
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GRAMATYKA
ODMIANA RZECZOWNIKÓW I DEKLINACJI

Do I deklinacji należą rzeczowniki zakończone w mianowniku liczby pojedynczej na -а
lub -я (np. ма́ма, тётя). Większość z nich jest rodzaju żeńskiego. Wyjątek stanowi kilka 
rzeczowników rodzaju męskiego oznaczających osoby, np. па́па, дя́дя, де́душка.

Odmiana róźni się w zależności od głoski, na którą zakończony jest temat rzeczownika. 
Aby poznać temat, należy odrzucić końcówkę -а lub -я od formy mianownika lp.

Poniższe tabele przedstawiają wzór odmiany rzeczowników, których temat zakończony 
jest na spółgłoskę inną niż к, г, х, ж, ш, ч, щ, ц oraz tych z tematem zakończonym 
na к, г, х.

M

D

C

B

N

Ms

RZECZOWNIKI
o temacie zakończonym na spółgłoskę inną niż 
к, г, х, ж, ш, ч, щ, ц

PRZYPADEK

RZECZOWNIKI
zakończone na -a
карти́на

карти́ны

карти́не

карти́ну

карти́ной

о карти́не

RZECZOWNIKI
zakończone na -я
бу́ря

бу́ри

бу́ре

бу́рю

бу́рей

о бу́ре

RZECZOWNIKI
o temacie 
zakończonym 
na к, г, х

де́вушка

де́вушки

де́вушке

де́вушку

де́вушкой

о де́вушке

LICZBA POJEDYNCZA
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ПРАВО НА УБИЙСТВО Главa 1

LICZBA MNOGA

M

D

C

B

N

Ms

RZECZOWNIKI
zakończone na -a
карти́ны

карти́н

карти́нам

карти́ны

карти́нами

o карти́нах

RZECZOWNIKI
zakończone na -я
бу́ри

бу́рь

бу́рям

бу́ри

бу́рями

о бу́рях

RZECZOWNIKI
o temacie 
zakończonym 
na к, г, х

де́вушки

де́вушек

де́вушкам

де́вушек

де́вушками

о де́вушках

RZECZOWNIKI
o temacie zakończonym na spółgłoskę inną niż 
к, г, х, ж, ш, ч, щ, ц

PRZYPADEK

ZWRÓĆ UWAGĘ!

  Rzeczowniki zakończone na -а lub -я po spółgłosce w celowniku i miejscowniku lp 
zawsze będą miały końcówkę -e.

  W dopełniaczu lm rzeczowniki I deklinacji nie mają końcówki. W rzeczowni-
kach zakończonych na -я na końcu pojawia się znak miękki lub końcówka -ей.
W rzeczownikach, których temat zakończony jest na dwie spółgłoski, w dopełnia-
czu lm pomiędzy tymi spółgłoskami pojawi się samogłoska ruchoma: najczęściej 
o (np. шля́пка– шля́пок) lub rzadziej е (де́вушка– де́вушек). Ruchome e pojawia się 
najczęściej po spółgłoskach ж, ш, ч, щ.

  Rzeczowniki nieżywotne (tj. oznaczające przedmioty lub pojęcia abstrakcyjne) 
mają formę biernika lm równą mianownikowi lm:

Э́то (кто? что?) мои́ карти́ны.

Я люблю́ (кого́? что?) мои́ карти́ны.
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ĆWICZENIE 3 
Połącz kolumny.

1.  С кем идёшь сего́дня в теа́тр? a. Мое́й ма́мы.
2.  Кому́ он посла́л вчера́ письмо́? b. Моя́ подру́га.
3.   Кого́ не бу́дет за́втра c. С мое́й подру́гой
на рабо́те?          Ка́тей.

4.  О ком ты разгова́ривал с па́пой? d. Свое́й тёте.
5.  Кого́ ты уви́дел у́тром в шко́ле? e. О ма́ме.
6.  Кто там стои́т?  f.Мою́ подру́гу Ка́тю.

1.
   

2.
   

3.
   

4.
   

5.
   

6.

  Rzeczowniki żywotne (tj. oznaczające osoby i zwierzęta) mają formę biernika lm 
równą dopełniaczowi lm:

Э́то (кто? что?) мои́ подру́ги.

Здесь нет (кого́? чего?) мои́х подру́г. 
Я люблю́ (кого́? что?) мои́х подру́г.

Odmienna sytuacja występuje w języku polskim, gdzie biernik lm rzeczowników rodzaju 
żeńskiego zawsze równy jest mianownikowi lm, np. 

Widzę kobiety. – Ви́жу же́нщин.
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ĆWICZENIE 5 
Wstaw rzeczowniki z nawiasów w poprawnej formie.

1. Вчера́ они́ встре́тились с на́шей                           (подру́га).
2.  Пого́да была́ прекра́сная, и по па́рку ходи́ло 

мно́го                                                       (же́нщины и мужчи́ны).
3. По́чта нахо́дится напро́тив                           (шко́ла).
4. Позвони́                           (ба́бушка), ведь сего́дня у неё 

день рожде́ния.
5. Мы стара́емся не говори́ть до́ма о                           (рабо́та).
6. На ры́нке нет                           (клубни́ка).

ĆWICZENIE 4 
Wybierz właściwą formę biernika lm.

1. Ка́ждый ме́сяц мы покупа́ем кни́ги / книг.

2. Я уже́ с де́тства зна́ю э́ти де́вушки / э́тих де́вушек.

3. Она́ не лю́бит мои́ тёти / мои́х тётей. 

4. Я не люблю́ э́ти поду́шки и про́стыни / э́тих поду́шек и 
простыне́й.

5. Мы ра́ньше ви́дели э́ти гарди́ны / э́тих гарди́н в магази́не.

6. Он уже́ вчера́ корми́л на́ши ко́шки / на́ших ко́шек.



14 www.jezykiobce.pl

Юлия АлёхноГлавa 1

7. Ря́дом с                           (ла́мпа) стои́т цвето́к 
в горшке́.

8. Я не бу́ду разгова́ривать с э́тими                           (де́вушки).
9. Ты ра́дуешься но́вым                                                (руба́шка 

и шля́па)?
10.   В э́тих                            (дере́вни) мно́го ста́рых, краси́вых

  домо́в.
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